
 

 

ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
Bilaaval, Fifth Mehl: 

ਸਰਿ ਕਬਲਆਣ ਕੀਏ ਗੁਰਦਵ ॥ 
The Divine Guru has blessed me with total happiness. 

ਸਵਕੁ ਅਨੀ ਲਾਇਓ ਸਵ ॥ 
He has linked His servant to His service. 

ਬਿਘਨੁ ਨ ਲਾਗ ਜਬ ਅਲਖ ਅਭਵ ॥੧॥ 
No obstacles block my path, meditating on the incomprehensible, inscrutable 
Lord. ||1|| 

ਧਰਬਿ ੁਨੀਿ ਭਈ ਗੁਨ ਗਾਏ ॥ 
The soil has been sanctified, singing the Glories of His Praises. 

ਦੁਰਿੁ ਗਇਆ ਹਬਰ ਨਾਮੁ ਬਧਆਏ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
The sins are eradicated, meditating on the Name of the Lord. ||1||Pause|| 

ਸਭਨੀ ਥਾਂਈ ਰਬਵਆ ਆਬ ॥ 
He Himself is pervading everywhere; 

ਆਬਦ ਜੁਗਾਬਦ ਜਾ ਕਾ ਵਡ ਰਿਾੁ ॥ 
from the very beginning, and throughout the ages, His Glory has been 
radiantly manifest. 

ਗੁਰ ਰਸਾਬਦ ਨ ਹਇ ਸੰਿਾੁ ॥੨॥ 
By Guru's Grace, sorrow does not touch me. ||2|| 

ਗੁਰ ਕ ਚਰਨ ਲਗ ਮਬਨ ਮੀਠ ॥ 
The Guru's Feet seem so sweet to my mind. 

ਬਨਰਬਿਘਨ ਹਇ ਸਭ ਥਾਂਈ ਵੂਠ ॥ 
He is unobstructed, dwelling everywhere. 

ਸਬਭ ਸੁਖ ਾਏ ਸਬਿਗੁਰ ਿੂਠ ॥੩॥ 
I found total peace, when the Guru was pleased. ||3|| 



 

 

ਾਰਿਰਹਮ ਰਭ ਭਏ ਰਖਵਾਲ ॥ 
The Supreme Lord God has become my Savior. 

ਬਜਥ ਬਕਥ ਦੀਸਬਹ ਨਾਲ ॥ 
Wherever I look, I see Him there with me. 

ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਖਸਬਮ ਰਬਿਾਲ ॥੪॥੨॥ 
O Nanak, the Lord and Master protects and cherishes His slaves. ||4||2|| 

 


